
ЗАКОН 
О КОМУНАЛНОЈ ПОЛИЦИЈИ 

 
 

I ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 1. 
 

Овим законом уређује се организовање комуналне полиције (у даљем тексту: 
Полиција), обављање комунално-инспекцијског надзора, надлежност Полиције, 
радноправни статус комуналног полицајца, начин и поступак вршења комунално-
инспекцијског надзора, обавезе и овлашћења комуналног полицајца, права и обавезе 
субјекта надзора и друга питања од значаја за обављање комунално-инспекцијског 
надзора према важећим прописима на подручју Републике Српске. 
 

Члан 2. 
 

 (1) Комунално-инспекцијски надзор над примјеном закона, одлука градова, 
односно општина (у даљем тексту: јединице локалне самоуправе), других прописа и 
општих аката из области комуналних и других дјелатности утврђених посебним 
законом врши Полиција.  
 (2) Полиција у вршењу комунално-инспекцијског надзора има права и обавезе 
утврђене овим законом, другим законима и прописима јединице локалне самоуправе. 

 
Члан 3. 

 
(1) Поједини изрази који се користе у овом закону имају сљедећа значења: 

 а) пропис је закон, одлука јединице локалне самоуправе, подзаконски акт или 
општи акт,  
 б) субјекат комунално-инспекцијског надзора је правно лице, републички орган, 
орган Босне и Херцеговине на територији Републике Српске, орган јединице локалне 
самоуправе, јавна установа, установа, други орган или организација, привредно 
друштво, јавно предузеће, предузетник, физичко лице или други субјекат који има 
обавезу да примјењује прописе и 
 в) комунално-инспекцијски надзор обухвата вршење комунално-инспекцијског 
прегледа у сврху одржавања комуналног и другог прописом уређеног реда, вршење 
контроле над примјеном прописа из области комуналних дјелатности, предузимање 
мјера и радњи, праћење и извршавање наложених мјера.  

(2) Граматички изрази употријебљени у овом закону за означавање мушког или 
женског рода подразумијевају оба пола. 

  
II ОРГАНИЗОВАЊЕ ПОЛИЦИЈЕ И САРАДЊА СА ДРУГИМ ОРГАНИМА  
 

Члан 4. 
 

(1) Јединица локалне самоуправе организује Полицију као посебну 
организациону јединицу или дио организационе јединице у саставу административне 
службе јединице локалне самоуправе. 

(2) У складу са начелом економичности, а ради уједначеног и ефикасног 
остваривања комунално-инспекцијског надзора, приликом организовања Полиције, 



јединица локалне самоуправе обезбјеђује да број комуналних полицајаца одговара 
броју становника јединице локалне самоуправе, тако да: 

а) јединице локалне самоуправе које имају до 1.000 становника могу да имају 
једног комуналног полицајца, 

б) јединице локалне самоуправе које имају од 1.001 до 10.000 становника могу 
да имају највише три комунална полицајаца, 

в) јединице локалне самоуправе које имају од 10.001 до 50.000 становника могу 
да имају највише пет комуналних полицајаца, 

г) јединице локалне самоуправе које имају од 50.001 до 70.000 становника могу 
да имају највише седам комуналних полицајаца, 

д) јединице локалне самоуправе које имају од 70.001 до 100.000 становника могу 
да имају највише 13 комуналних полицајаца, 

ђ) јединице локалне самоуправе које имају од 100.001 до 200.000 становника 
могу да имају највише 15 комуналних полицајаца и 

е) јединице локалне самоуправе које имају више од 200.000 становника могу да 
имају највише 21 комуналног полицајца. 

(3) Градоначелник, односно начелник јединице локалне самоуправе актом о 
унутрашњој организацији и систематизацији радних мјеста административне службе 
јединице локалне самоуправе у складу са ставом 2. овог члана утврђује унутрашњу 
организацију Полиције и број комуналних полицајаца.  

(4) Полиција из једне јединице локалне самоуправе може обављати комунално-
инспекцијски надзор на територији друге јединице локалне самоуправе уколико се о 
томе споразумију надлежни органи тих јединица локалне самоуправе. 
 

Члан 5. 
 

(1) Начелник Полиције руководи Полицијом ако је Полиција посебна 
организациона јединица у саставу административне службе јединице локалне 
самоуправе. 

(2) У случају када је Полиција дио организационе јединице у саставу 
административне службе јединице локалне самоуправе, руководилац те организационе 
јединице руководи Полицијом. 

(3) Начелник Полиције има статус општинског, односно градског службеника. 
 

Члан 6. 
 

(1) Комунални полицајац врши комунално-инспекцијски надзор. 
 (2) Комунални полицајац има статус општинског, односно градског службеника. 
 

Члан 7. 
 

(1) Полиција непосредно сарађује са Министарством унутрашњих послова у 
складу са законом. 

(2) Обавезна непосредна сарадња из става 1. овог члана подразумијева и 
предузимање мјера овлашћених службених лица Министарства унутрашњих послова 
којима се обезбјеђује несметано обављање комунално-инспекцијског надзора 
комуналном полицајцу, који је приликом вршења послова из своје надлежности наишао 
на физички отпор или се такав отпор може основано очекивати.  

(3) Када је то потребно ради извршавања послова из надлежности Полиције, на 
образложен захтјев у писаној форми, Министарство унутрашњих послова ће доставити 



личне податке за грађане, податке за возила и друге податке из евиденција које води у 
складу са законом. 
 

Члан 8. 
 

(1) Полиција у обављању послова сарађује са надлежним инспектором у 
јединици локалне самоуправе у складу са овим законом и прописима којима се уређује 
обављање инспекцијских послова.  

(2) Сарадња из става 1. овог члана обухвата нарочито: међусобно обавјештавање, 
размјену информација, пружање помоћи и предузимање заједничких мјера и 
активности од значаја за обављање послова Полиције и инспекцијских органа. 

 
 

III НАДЛЕЖНОСТ ПОЛИЦИЈЕ 
Члан 9. 

 
(1) Полиција врши комунално-инспекцијски надзор над примјеном прописа 

којима се уређује: 
а) пружање комуналних услуга, 
б) одржавање и коришћење: 

1) јавних саобраћајних површина у насељу (плочници, тргови и 
саобраћајнице), 

2) јавних површина и дрвореда,  
3) објеката за снабдијевање насеља и становништва водом за пиће, јавне 

водоводне мреже и јавних излива и фонтана, 
4) јавне канализационе мреже, 
5) објеката за пречишћавање и одвођење отпадних вода и одвођење 

атмосферских вода из насеља, 
6) објеката за депоновање отпадака и врши контролу над одвожењем, 

уништавањем и прерадом отпадака, 
7) објеката за производњу и дистрибуцију топлоте, 
8) објеката за дистрибуцију гаса, 
9) жељезничких и аутобуских станица и стајалишта, 
10) јавних купатила и купалишта, 
11) чесми и бунара, 
12) јавних склоништа, 
13) јавних тоалета, 
14) септичких и осочних јама, 
15) дјечјих игралишта, 
16) тржница, 
17) сточних и других пијаца, 
18) јавних простора за паркирање возила, 
19) објеката за смјештај кућних љубимаца (азили), 

в)  вршење димњачарске дјелатности, 
г)  вршење угоститељске дјелатности у складу са законом и одлуком јединице 

локалне самоуправе, 
д) одржавање културних, историјских и националних споменика и спомен-

обиљежја, 
ђ) постављање пословног имена, натписа и реклама, 



е) одржавање дворишта, башта, привремених објеката, као и других објеката и 
површина које су од утицаја на изглед и уређеност јединице локалне самоуправе, 

ж) одржавање и чистоћа корита обала ријека и других водених површина на 
подручју јединице локалне самоуправе, 

з) одржавање вањских ограда и рукохвата (мостови, јавна степеништа и слично), 
и) одвоз отпада из домаћинстава и другог комуналног отпада, као и грађевинског 

отпадног материјала, 
ј) постављање посуда (контејнера) и уличних корпи за отпатке, 
к) обиљежавање улица, тргова, стамбених, пословних и стамбено-пословних 

објеката, 
л) заузимање јавних површина за продају робе и продају робе ван простора или 

мјеста одређеног за продају те врсте робе, 
љ) услови и начин одржавања јавних манифестација, те коришћење аудио и 

видео помагала и извођење музике уживо у објектима и ван њих, 
м) начин истицања застава (застава Босне и Херцеговине, Републике Српске и 

јединице локалне самоуправе), 
н) одржавање јавне расвјете у насељеним мјестима, 
њ) опремање јавних површина, 
о) одржавање спортских објеката, кампова и излетишта, 
п) уклањање старих и других предмета са јавних површина ако су остављени 

супротно одредбама прописа јединице локалне самоуправе, 
р) одржавање зграда  и придржавање кућног реда у зградама, 

 с) обиљежавање мјеста гдје се врше радови на комуналним уређајима (шахтови, 
канали, бунари и слично) и 
 т) одржавање гробаља и обављање погребне дјелатности. 

(2) Полиција, осим надзора из става 1. овог члана врши комунално-инспекцијски 
надзор над примјеном и другог прописа ако је тим прописом одређена надлежност 
Полиције. 

(3) Скупштина јединице локалне самоуправе доноси одлуку којом прописује 
комунални ред и мјере за њено спровођење. 
 
 
IV РАДНОПРАВНИ СТАТУС КОМУНАЛНОГ ПОЛИЦАЈЦА 
 

Члан 10. 
 

(1) На радноправни статус комуналног полицајца примјењују се прописи којима 
се уређује радноправни статус службеника у јединици локалне самоуправе. 

(2) Послове комуналног полицајца може да обавља лице које поред општих и 
посебних услова прописаних за заснивање радног односа у административној служби 
јединице локалне самоуправе на радно мјесто службеника, има високу стручну спрему, 
односно лице које је завршило први циклус студија који се вреднује са најмање 240 
ECTS бодова и има најмање три године радног искуства у траженом степену 
образовања.  

(3) Послове начелника Полиције може да обавља лице које поред општих и 
посебних услова прописаних за обављање послова комуналног полицајца има најмање 
пет година радног искуства у траженом степену образовања. 

(4) На поступак избора, именовања и престанка мандата начелника Полиције 
примјењују се одредбе закона којим се уређује поступак избора, именовања и престанка 
мандата начелника одјељења у административној служби јединице локалне самоуправе. 



 
Члан 11. 

 
Послови Полиције у односу на послове истог степена сложености у оквиру 

административне службе јединице локалне самоуправе сматрају се пословима са 
посебним условима рада. 

 
Члан 12. 
 

(1) Комунални полицајац има службену униформу, службену легитимацију и 
значку. 

(2) Полиција има службено возило са ознаком  Полиције. 
(3) Влада Републике Српске уредбом прописује изглед службене униформе и 

садржај, облик и изглед службене легитимације и значке, те ознаку Полиције на 
службеним возилима. 

 
 

V ПОСТУПАК КОМУНАЛНО-ИНСПЕКЦИЈСКОГ НАДЗОРА 
 

Члан 13.  
 

(1) Комунални полицајац у обављању комунално-инспекцијског надзора 
самостално води поступак, доноси рјешење и предузима мјере и радње у оквиру својих 
права, дужности и овлашћења утврђених овим законом и другим прописима.  

(2) Нико не може коришћењем службеног положаја или на други начин 
онемогућити или ометати комуналног полицајца у вршењу комунално-инспекцијског 
надзора и предузимању мјера и радњи за које је овлашћен. 

(3) Комунални полицајац обавјештава градоначелника, односно начелника 
јединице локалне самоуправе о појавама битнијег нарушавања самосталности и 
незаконитог утицаја на његов рад. 
 

Члан 14.  
 

У поступку комунално-инспекцијског надзора комунални полицајац има право и 
дужност да: 

а) затражи и прегледа исправе на основу којих се може утврдити идентитет лица 
(лична карта, пасош и слично), 

б) саслушава и узима изјаве од одговорних и заинтересованих лица и свједока, 
в) прегледа земљиште, објекте, стамбене и пословне просторије, постројења, 

уређаје и друге предмете, евиденције и регистре, опште и појединачне акте, уговоре, 
јавне исправе и другу документацију која омогућава увид у поступање субјекта надзора 
у погледу придржавања прописа,  

г) налаже предузимање одговарајућих мјера и радњи, односно забрани вршење 
одређених радњи с циљем потпунијег утврђивања чињеничног стања и 

д) предузима друге мјере и радње за које је овлашћен законом или другим 
прописом. 
 
 
 
 



 
Члан 15.  

 
У вршењу комунално-инспекцијског надзора комунални полицајац обавезан је 

да: 
а) најави код субјекта надзора обављање контроле и надзора, осим ако би најава 

умањила успјешност комунално-инспекцијског надзора, 
б) покаже на увид службену легитимацију субјекту надзора, односно 

одговорном или другом овлашћеном лицу субјекта надзора, 
в) укаже субјекту надзора на права која може користити у поступку комунално-

инспекцијског надзора, 
г) о извршеном комунално-инспекцијском надзору сачини записник и 
д) предузме и друге мјере и радње за које је овлашћен законом или другим 

прописом. 
 

Члан 16.  
 

Субјекат надзора обавезан је да комуналном полицајцу дозволи и омогући 
несметано вршење комунално-инспекцијског надзора, даје обавјештења и ставља на 
увид исправе, односно податке који су потребни за вршење прегледа и обезбиједи 
услове неопходне за несметан рад и утврђивање чињеничног стања. 

 
Члан 17.  

 
(1) Комунални полицајац може од субјекта надзора да затражи извршење 

поједине радње и током вршења контроле и надзора да би на потпунији начин утврдио 
чињенично стање. 

(2) Субјекат надзора обавезан је да поступи по приједлогу и налогу комуналног 
полицајца. 

(3) За несметано вршење контроле и надзора и извршење наложених мјера 
одговара субјекат надзора и одговорно лице у субјекту надзора. 

 
 Члан 18.  

 
(1) Лице које није субјекат надзора дужно је да дозволи вршење контроле и 

надзора када постоји основана сумња да се у његовим објектима или просторијама 
обавља дјелатност или налазе предмети који су у вези са контролом и надзором. 

(2) Ако лице из става 1. овог члана не дозволи вршење контроле и надзора, на 
њега се примјењују овлашћења која комунални полицајац у вршењу контроле и надзора 
има према субјекту надзора. 

(3) Лице из става 1. овог члана и друга лица која су у вези са вршењем контроле 
и надзора дужна су да на захтјев комуналног полицајца дају на увид исправе којима се 
може утврдити њихов идентитет (лична карта, пасош и слично).  
 

Члан 19. 
 

(1) Контрола и надзор врши се уз присуство субјекта надзора, односно 
одговорног лица у субјекту надзора или другог лица које обавља послове код субјекта 
надзора. 



(2) Контрола и надзор се може извршити и без присуства одговорног или другог 
лица субјекта надзора ако би одгађање вршења контроле и надзора смањило њихову 
успјешност. 

(3) Ако комунални полицајац не затекне одговорно или друго лице а није могуће 
извршити контролу и надзор без присуства неког од њих, комунални полицајац оставља 
позив одговорном лицу да у одређено вријеме присуствује вршењу контроле и надзора 
или да обезбиједи присуство другог лица.  

(4) Ако одговорно или друго лице субјекта надзора и поред позива из става 3. 
овог члана не буде присутно у одређено вријеме, сматра се да није омогућио вршење 
контроле и надзора. 

 
Члан 20. 

 
(1) У свим случајевима у којима контроли и надзору није присуствовало 

одговорно или овлашћено лице субјекта надзора, комунални полицајац код субјекта 
надзора оставља један примјерак записника о извршеној контроли и надзору, са 
упозорењем да субјекат надзора може у року од три дана приговорити на записником 
утврђено чињеничо стање и то поткријепити ваљаним доказима. 

 (2) Право субјекта надзора на оспоравање утврђеног чињеничног стања не утиче 
на даљи ток вођења поступка. 

Члан 21. 
 
(1) Комунални полицајац сачињава записник о извршеној контроли и надзору на 

мјесту њиховог вршења. 
(2) Изузетно, када због обима и сложености контроле и надзора, његове природе 

и околности није могуће сачинити записник у току контроле и надзора, записник се 
сачињава у службеним просторијама Полиције у року од три дана од дана извршене 
контроле и надзора и доставља субјекту надзора ради потписивања.  

(3) У записнику из ст. 1. и 2. овог члана констатује се чињенично стање и начин 
његовог утврђивања и предузимање других радњи прописаних законом. 
 

Члан 22. 
 

(1) Комунални полицајац и одговорно, овлашћено или друго лице субјекта 
надзора које је присуствовало контроли и надзору потписују записник након завршене 
контроле и надзора. 

(2) Ако одговорно, овлашћено или друго лице субјекта надзора одбије да 
потпише записник, комунални полицајац констатује разлоге његовог одбијања. 

(3) Одбијање потписивања записника не задржава даље вођење поступка. 
(4) Субјекту надзора уручује се или доставља примјерак записника. 

 
Члан 23. 

 
Ако комунални полицајац у вршењу комунално-инспекцијског надзора утврди 

да је повријеђен пропис, доноси рјешење којим се: 
а) налаже отклањање неправилности и одређује начин и рок за њихово 

отклањање, 
б) забрањује вршење или предузимање радњи које су у супротности са 

прописима, до отклањања неправилности и 
в) предузима и друге мјере и радње предвиђене посебним прописом. 



 
Члан 24. 

 
Поред овлашћења из члана 23. овог закона, ако у вршењу комунално-

инспекцијског надзора утврди да је повријеђен пропис, комунални полицајац: 
а) издаје прекршајни налог за учињени прекршај, 
б) подноси захтјев за покретање прекршајног поступка, 
в) подноси пријаву за учињено кривично дјело, 
г) обавјештава други орган о потреби предузимања мјера из надлежности тог 

органа и 
д) предузима и друге мјере и радње предвиђене посебним прописом. 

 
Члан 25. 

 
(1) Комунални полицајац може предузети истовремено више мјера предвиђених 

овим законом и другим законима. 
(2) Комунални полицајац мјере предвиђене овим законом и другим законима 

предузима без одгађања, а најкасније у року од осам дана од дана завршетка контроле и 
надзора и утврђивања свих чињеница одлучујућих за њихово предузимање. 

(3) Непредузимање мјера у року из става 2. овог члана не искључује обавезу и 
могућност њиховог каснијег предузимања. 

 
Члан 26. 

 
Комунални полицајац рјешењем наређује извршење одређених мјера и одређује 

рок за њихово извршење у складу са законом и одлуком скупштине јединице локалне 
самоуправе. 

 
Члан 27. 

 
Субјекат надзора дужан је да одмах, а најкасније у року од три дана од истека 

рока за поступање по рјешењу, у писаној форми обавијести комуналног полицајца да ли 
је поступио по рјешењу.  

 
Члан 28. 

 
(1) Комунални полицајац може мјере и радње из члана 23. овог закона наложити 

записником, односно усменим рјешењем када оцијени да се на тај начин отклања 
непосредна опасност по живот и здравље људи, имовину веће вриједности или када је у 
питању заштита другог важног јавног интереса. 

(2) У случају из става 1. овог члана, комунални полицајац је дужан да у року од 
три дана од дана сачињавања записника, односно доношења усменог рјешења изда 
писани отправак рјешења.  
 

Члан 29. 
 

(1) Против рјешења комуналног полицајца може се изјавити жалба 
градоначелнику, односно начелнику јединице локалне самоуправе у року од осам дана 
од дана достављања рјешења. 

(2) Жалба не одгађа извршење рјешења. 



(3) Изузетно, на образложен приједлог жалиоца изјављеног у жалби може се 
дозволити да жалба одгађа извршење рјешења до доношења одлуке по жалби, ако 
жалилац учини вјероватним да би извршењем рјешења наступила знатна материјална 
штета која се на други начин не може отклонити, а одгађање се не противи јавном 
интересу. 

(4) О приједлогу из става 3. овог члана одлучује закључком начелник, односно 
градоначелник јединице локалне самоуправе. 

(5) Против закључка из става 4. овог члана жалба није допуштена. 
 

Члан 30. 
 

(1) Када комунални полицајац у вршењу комунално-инспекцијског надзора 
утврди да се омета коришћење комуналних објеката и јавних површина остављањем 
ствари и других предмета, наложиће кориснику, односно власнику, ако је присутан, да 
одмах или у посебно остављеном року уклони те ствари, односно предмете, под 
пријетњом принудног извршења. 

(2) Ако се корисник или власник из става 1. овог члана не налази на лицу мјеста, 
или је непознат, комунални полицајац ће без саслушања странке донијети рјешење 
којим ће наложити да се ствари и други предмети из става 1. овог члана уклоне у 
одређеном року. 

(3) Рјешење из става 2. овог члана оставља се на тим стварима, односно 
предметима уз назначење датума и часа када је остављено и тиме се сматра да је 
извршено уредно достављање. 

(4) Касније оштећење, уништење или уклањање овог рјешења не утиче на 
важење достављања. 

(5) Ако корисник или власник из става 1. овог члана не поступи по датом налогу, 
комунални полицајац ће одредити да се те ствари уклоне на друго мјесто које је за то 
одређено и то о трошку корисника, односно власника, ангажовањем других лица, а о 
чему ће обавијестити корисника, односно власника.  

(6) Ако је корисник или власник из става 1. овог члана непознат или се не може 
утврдити његов идентитет, комунални полицајац ће одредити да се ствари и предмети 
из става 1. овог члана, ангажовањем других лица, уклоне на друго мјесто које је за то 
одређено, на терет буџета јединице локалне самоуправе. 

 
Члан 31. 

 
(1) Комунални полицајац ће затворити објекат, односно пословни простор 

субјекта надзора ако утврди да: 
а) субјекат надзора обавља дјелатност у привременом објекту без одобрења за 

постављање и грађење, или чије је рјешење о утврђивању локације за постављање 
објекта истекло или је истекао уговор о закупу јавне површине,  

б) се у пословном простору субјекта надзора изводи музика уживо или се 
репродукује помоћу аудио и видео помагала без одобрења, 

в) се у пословном простору субјекта надзора изводи музика уживо након истека 
времена за њено извођење, односно репродуковање за које има одобрење и 

г) се субјекат надзора не придржава прописаног радног времена. 
(2) Затварање објекта, односно пословног простора комунални полицајац налаже 

записником, а дужан је да донесе рјешење у року од 24 часа од затварања објекта. 



(3) У случају из става 1. тачка а) овог члана објекат се затвара док субјекат 
надзора не прибави одговарајуће одобрење или рјешење надлежног органа, односно не 
закључи нови уговор. 

(4) У случају из става 1. тачка б) овог члана објекат, односно пословни простор 
се затвара док субјекат надзора не прибави одобрење за извођење музике уживо или 
репродуковање помоћу аудио и видео помагала. 

(5) У случају из става 1. тачка в) овог члана објекат, односно пословни простор 
се затвара на период од седам дана од затварања објекта, ако се у објекту, односно 
пословном простору субјекта надзора изводи музика уживо или репродукује помоћу 
аудио и видео помагала након истека времена до када је одобрено њено извођење за 
које субјекат надзора има одобрење. 

(6) У случају из става 1. тачка г) овог члана објекат, односно пословни простор 
се затвара на период од седам дана од затварања објекта, односно пословног простора 
субјекта надзора. 

 
Члан 32. 

 
Затварање објекта, односно пословног простора врши се тако што Полиција 

повезује јемствени конац на улазу у објекат, односно пословни простор који је предмет 
контроле на чије се крајеве утискује жиг у печатном воску, са обавјештењем сљедеће 
садржине: „ЗАТВОРЕНО – КОМУНАЛНА ПОЛИЦИЈА“, те простор означава 
посебном траком са текстом: „КОМУНАЛНА ПОЛИЦИЈА – ЗАБРАЊЕН ПРИСТУП“. 

 
Члан 33. 

 
(1) Полиција води евиденцију о извршеном комунално-инспекцијском надзору. 
(2) Садржај евиденције и начин њеног вођења прописаће министар управе и 

локалне самоуправе посебним упутством. 
  

Члан 34. 
 

Полиција прати извршење наложених мјера и радњи и о контролном прегледу 
сачињава посебан записник. 
 

Члан 35. 
  

У обављању комунално-инспекцијског надзора Полиција примјењује одредбе 
овог закона, закона којима се уређују питања у вези са поступањем Полиције и Закона о 
општем управном поступку. 
 
VI ИЗВРШЕЊЕ РЈЕШЕЊА КОМУНАЛНОГ ПОЛИЦАЈЦА 
 
 

Члан 36. 
 

 Субјекат надзора обавезан је да поступи, односно поступа по рјешењу 
комуналног полицајца. 
 

 
 



Члан 37. 
 

(1) Полиција прати извршење изречених мјера у рјешењу. 
(2) Извршење рјешења комунални полицајац ће покренути на основу рјешења 

које је постало извршно и извршеног контролног прегледа којим је утврђено да 
извршеник у остављеном року није извршио мјере изречене у рјешењу или их је 
извршио само дјелимично. 
 

Члан 38. 
 

Након што комунални полицајац утврди да извршеник није извршио мјере 
изречене у рјешењу или их је извршио само дјелимично, обавјештава извршеника да је 
рјешење постало извршно и наводи начин принудног извршења рјешења, зависно од 
природе изршеникове обавезе. 
 

Члан 39. 
 

(1) На писани приједлог извршеника може се у оправданим случајевима 
дозволити одгађање извршења рјешења, ако законом или другим прописом није 
искључена могућност одгађања извршења мјере и ако се то не противи јавном 
интересу. 

(2) О приједлогу из става 1. овог члана одлучује исти орган како је прописано 
чланом 29. став 4. овог закона. 
 

Члан 40. 
 

Када постоји могућност да се извршење спроведе на више начина и примјеном 
различитих принудних средстава, извршење ће се спровести оним начином и оним 
средствима који доводе до циља у најкраћем року. 

 
Члан 41. 

 
(1) Ако се обавеза изречена у рјешењу комуналног полицајца састоји од 

извршења одређене радње или је рјешењем комуналног полицајца извршеник обавезан 
да нешто допусти или трпи, а извршеник поступа противно таквим обавезама, 
комунални полицајац ће новчаним казнама принудити извршеника на извршење 
обавезе. 

(2) Новчана казна која се у складу са ставом 1. овог члана изриче први пут, 
изриче се одговорном лицу у правном лицу, државном, односно републичком органу, 
органу јединице локалне самоуправе у износу од 500 КМ, односно предузетнику у 
износу од 250 КМ, а физичком лицу у износу од 100 КМ. Свака каснија новчана казна 
изриче се у истом износу. 

(3) Истовремено са изрицањем новчане казне комунални полицајац ће 
извршенику, истим актом, ако то природа ствари дозвољава оставити нови рок за 
поступање по рјешењу, који не може бити дужи од 15 дана, уз упозорење да ће му ако 
до тог рока не поступи по рјешењу поново изрећи новчану казну. 

(4) Уколико комунални полицајац оцијени да извршеник и поред изречене 
новчане казне из става 2. овог члана неће да поступи по рјешењу, може му забранити 
обављање дјелатности на што се извршеник унапријед упозорава. 



(5) Забрана из става 4. овог члана траје све док извршеник у потпуности не 
поступи по рјешењу. 

(6) Новчану казну и забрану из ст. 2. и 4. овог члана комунални полицајац изриче 
закључком на који није дозвољена жалба. 

(7) Наплаћене новчане казне се не враћају. 
 

Члан 42. 
 

(1) Ако се обавеза изречена у рјешењу комуналног полицајца састоји у изршењу 
одређене радње коју умјесто извршеника може извршити неко друго лице, а извршеник 
је не изврши или је изврши само дјелимично, извршење се може спровести преко 
других лица о трошку извршеника. 

(2) У случају из става 1. овог члана комунални полицајац закључком налаже 
извршенику да унапријед положи износ који је потребан за подмирење трошкова 
извршења и одређује да ће се коначан обрачун између предујмљених и стварно 
учињених трошкова извршења утврдити накнадно. 

(3) Закључак из става 2. овог члана је извршан и доставља се уз обавјештење из 
члана 38. овог закона. 
 

Члан 43. 
 

(1) Ако се извршење не може уопште спровести или се не може спровести на 
вријеме примјеном средстава предвиђених у чл. 41. и 42. овог закона, извршење се 
може спровести и непосредном принудом, о чему се извршеник унапријед упозорава у 
обавјештењу. 

(2) Облик и начин непосредне принуде одређује комунални полицајац у складу 
са природом изречене мјере. 
 

Члан 44. 
 

(1) Трошкове принудног извршења сноси извршеник који је био дужан да 
изврши мјере изречене у рјешењу комуналног полицајаца. 

(2) О трошковима извршења и обрачуну између предујмљених и стварно 
учињених трошкова извршења из члана 42. овог закона одлучује се посебним 
закључком након спроведеног поступка принудног извршења. 

(3) Против закључка из става 2. овог члана дозвољена је посебна жалба. 
 

Члан 45. 
 

(1) Рјешење комуналног полицајца које гласи на новчану обавезу субјекта 
надзора принудно извршава Пореска управа Републике Српске у складу са законом. 

(2) На извршно рјешење комунални полицајац ставља клаузулу извршности и 
рјешење доставља органу из става 1. овог члана на поступак принудне наплате. 
 

Члан 46. 
 

Одредбе овог закона о принудном извршењу рјешења примјењују се и за 
принудно извршење закључка. 

 
 



VII КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 47. 
 

(1) Новчаном казном од 3.000 КМ до 10.000 КМ казниће се за прекршај правно 
лице, ако: 

а) комуналном полицајцу не дозволи или не омогући вршење контроле и надзора 
или не пружи обавјештења и не стави на увид исправе, односно податке који су 
потребни за вршење контроле и надзора или не обезбиједи услове неопходне за 
несметан рад и утврђивање чињеничног стања, 

б) лице које није субјекат надзора у поступку не дозволи вршење контроле и 
надзора и 

в) не поступи по рјешењу комуналног полицајца. 
 (2) За прекршај из става 1. овог члана казниће се одговорно лице у правном 

лицу, одговорно лице у државном органу, републичком органу управе и органу 
јединице локалне самоуправе, односно предузетник, новчаном казном од 300 КМ до 
1.800 КМ. 

(3) За прекршај из става 1. овог члана казниће се и физичко лице новчаном 
казном од 100 КМ до 1.000 КМ. 

(4) Новчаном казном од 100 КМ до 300 КМ казниће се физичко лице које на 
захтјев комуналног полицајца не стави на увид исправе којима се може утврдити његов 
идентитет (лична карта, пасош и слично). 

 
Члан 48. 

 
 (1) Новчаном казном од 500 КМ до 1.500 КМ казниће се за прекршај правно 
лице ако у остављеном року писано не обавијести комуналног полицајца о извршењу 
рјешења. 
 (2) За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник, одговорно лице у 
правном лицу, државном органу, републичком органу, органу јединице локалне 
самоуправе, новчаном казном од 200 КМ до 600 КМ. 
 (3) За прекршај из става 1. овог члана казниће се и физичко лице новчаном 
казном од 100 КМ до 300 КМ.  
 
VIII ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 49. 
 

Поступци који до дана ступања на снагу овог закона нису окончани по 
одредбама Закона о комуналној полицији („Службени гласник Републике Српске“, број 
85/03) окончаће се по одредбама тог закона. 

 
Члан 50. 

 
(1) Јединице локалне самоуправе дужне су да ускладе опште акте из области 

комуналних дјелатности са одредбама овог закона у року од 90 дана од дана ступања на 
снагу овог закона.  

(2) Јединице локалне самоуправе дужне су да донесу одлуку из члана 9. став 3. 
овог закона у року од 90 дана од дана ступања на снагу овог закона. 
 



Члан 51. 
 

(1) Послове комуналног полицајца до 31. децембра 2017. године може обављати 
лице које има вишу стручну спрему, односно лице које је завршило први циклус 
студија који се вреднује са 180 ECTS бодова и испуњава друге опште и посебне услове 
прописане за заснивање радног односа службеника у административној служби 
јединице локалне самоуправе. 

(2) Комунални полицајац који је до дана ступања на снагу овог закона 
испуњавао услове за обављање послова комуналног полицајца и има више од 30 година 
радног стажа, а не испуњава услове у погледу стручне спреме утврђене овим законом, 
може се распоредити на послове комуналног полицајца. 
 

Члан 52. 
 

До доношења нових или усклађивања важећих подзаконских аката са одредбама 
овог закона примјењиваће се подзаконски акти донесени на основу Закона о 
комуналној полицији („Службени гласник Републике Српске“, број 85/03), уколико 
нису у супротности са овим законом. 
 

Члан 53. 
 
(1) Влада Републике Српске ће у року од 90 дана од дана ступања на снагу овог 

закона донијети уредбу из члана 12. став 3. овог закона. 
(2) Министар управе и локалне самоуправе ће у року од 90 дана од дана ступања 

на снагу овог закона донијети упутство из члана 33. став 2. овог закона. 
 

Члан 54. 
 

Ступањем на снагу овог закона престаје да важи Закон о комуналној полицији 
(„Службени гласник Републике Српске“, број 85/03). 

 
Члан 55. 

 
 Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном 
гласнику Републике Српске“. 
 
 
 
Број: 01-446/13                                                        ПРЕДСЈЕДНИК 
Датум: 21. март 2013.  године                                          НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ 
 
                                     Мр Игор Радојичић 
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